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HEPEBO/I KAK CPEJICTBO MEXKYJIBTYPHOI KOMMYHUKAITANA

B npeonazaemoii cmamve nepesod paccmampusaemcs Kaxk cpeocmeo Mencbasbikosol kommynukayuu. Coommnouienie
A3BIKA U KYIbIMYPbL — MeMd aKMyanbHas, MHO202PAHHAS U HEUCUEPNAeMds, NOCKOIbKY 3ampazusaen KOpeHHble npooiembl
UHMENIEKMYAIbHO20 U COYUATLHO20 ObIMUA YeN08eKd, d KadCOblll paKypc eé uccaedo8anus npedcmasien coboi o0vexn
ON151 OMOENIbHO20 U3YHeHUs U AHANU3d. B cmamove npeonpunama nonvimka 6blc6emauns 06d 63aUMOCEA3AHHbIX ACNEeKMA 3456-
JIeHHOU NPOOIEMAMUKLL 80-NEPBBIX, PACCMOMPENb 80NPOC O PO NEPe6o0ad KAK CPeOCHBa MEXHCKYIbIYPHOU KOMMYHUKAYUU
U, 60-6MOPbIX, BbIACHUNb MPEOOSAHUA K N0020MOBKe Nepeo0YUKA Ol UCHONHEHU MOl POTIU.

Knioueevie cnosa: nepesod, MexCKyIbmMypHas U MeHCbALIKOBAS KOMMYHUKAYUA, TUHSBOKYIbMYPHAS A0anmayus,
MedICKY NIy PHYIIL KOHQIUK.

TRANSLATION AS A MEANS OF CROSS-CULTURAL COMMUNICATION

The article deals with the translation as a means of cross-language communication. The ratio of the language and culture is
an actual, multi-faceted and sophisticated as it touches upon the fundamental problems of intellectual and social life of the person,
thus, every perspective of the research can be the object of an independent study and analysis. The article focuses on highlighting
the two interrelated aspects of the stated problems. Firstly, it deals with the issue of the role of translation as a means of inter-
cultural communication and, secondly, the requirements for the preparation of the interpreter to perform this role are analyzed.

Keywords: translation, intercultural and cross-language communication, linguo-cultural adaptation, intercultural
conflict.

THEPEKJIAJl AAK 3ACIE MIKKY/IbTYPHOI KOMYHIKAIITT

V 3anpononosaniii cmammi nepexnao poszensioacmucsi K 3aci6 MisemoeHoi komyHikayii. CniggioHOuIeHHs MOBU T KyIbmypu
— mema aKmyaibHd, Oa2amozpania i HeGUYEPNHA, OCKUIbKU 3a4inac KOPiHHi npobiemu iIHMenekmyaibHo2o i CoyianbHo2o Oymms
JIHOOUHU, A KOJHCEH PAKypc it 00CHiONHCeHHs A6TA€ coD0I0 06 €Km i OKpemoi po3sioku ma ananizy. ¥ cmammi 3pobnena cnpoba
BUCBIMIUMU O8I B3AEMONOG A3AHUX ACNEKMU 3AS6IEHOT NPOOIEMAMUKU: NO-Nepule, BUGHUMU NUMAHHS NPO PO NEPEKNA)Y K
3aco0y MIdHCKYIbMYPHOI KOMYHIKayil i, no-opyee, 3 ’acysamu 6umoei 00 Ni020mosKU nepekiadaida 00 6UKOHAHHS Yiel poi.

Kniouogi cnosa: nepexnad, MidicKyibmypha i MiJcMoHA KOMYHIKAYISL, TIHSBOKYIbMYPHUL A0ANMAayis, MidCKyIbmypHUL
KOH@iKm.

LlenTpanbHEIM TTOHATHEM TEOPHH MEPEBOJA ABIAETCS CaMo MOHATHE «mepeBoa». ComepikaHne KIIOUEBOTO TEPMUHA M3Me-
HSUIOCh B TEUEHMHU CTOJIETHH M B HAIM JHU TPAaKTyeTcs HeoxHo3HauHo. IIpexne Bcero, ciexyer UMETh B BUAY, YTO KOHLENT
«TIepeBOJ» MHOTO3HAYHO. Bo-1IepBhIX, JaHHOE MOHATHE 0003HAYACT IEPEBO KAK HEKYIO0 HHTEIUICKTYaJIbHYIO NEeSTeIbHOCTD, TO
€CTh, TIporiecc. Bo-BTOPBIX — mepeBo Kak pe3yabTaT 3TOTO MPoIecca ABISETCS IPOTYKTOM TTEPEeBOAYECKON JeATeIbHOCTH, HHAUe
rOBOPSI, PEUEBBIM BOCIIPOM3BEICHHEM (TEKCTOM MEePeBo/ia), CO3AaHHBIM IIEPEBOTINKOM. IMEHHO OT JINUHOCTH, TPO(eCCHOHATIH3-
Ma ¥ KOMIIETCHTHOCTU IIEPEBOAYMKA 3aBUCHUT YCIEX MEXKKYJIbTYPHOH KOMMYHMKALUH, @, CJICAOBATENIBHO, IEPEBOIUUK JOJIKCH
OBITH HE TOJIBKO SI3BIKOBOM JIMYHOCTHIO, KOTOPAs BIAAEET ABYMS SI3BIKAMH, HO U OBITH MoH(0H)KyIbTYpPHON pedeBOl IMIHOCTBIO.

Bynyuu cpenctBoM oOLIeHUS J0JeH pa3IMYHbIX HALMOHAJIBHOCTEH, IIEPEBOJL SBIIACTCS CPEACTBOM MEXKBSA3bIKOBOM M MEX-
KyJIbTYypHOH KoMMyHHKarmu. CoriacHo ogHOH u3 (yHIaMEHTaJbHBIX POOOT MO TEOPUH MEepeBOJd, aBTOPOM KOTOPOH SIBIISIETCS
A. J1. llIBeiiuiep, «mepeBo MOKET OBITH ONpE/IeNieH KaK OJHOHAIIPABICHHBINA 1 JBYX(a3HBII MPOIEeCC MEKBI3BIKOBOW M MEKKYITh-
TYypHOI KOMMYHUKALIUH, IPU KOTOPOM Ha OCHOBE IOJIBEPIHYTOIO LICJICHAIPABICHHOMY («II€PEBOIUECKOMY») aHAIU3Y EPBUYHOTO
TEKCTa CO3[ACTCsl BTOPUYHBIHM TEKCT (METaTeKCT), 3aMEHSIONIHI IIEPBUYHEINA B APYTOH SI3BIKOBOM M KyJIBTYPHOH cpeze <...>. D10
TIPOIIECC, XapAKTEPHU3yeMbIi YCTAaHOBKOH Ha Mepenady KOMMYHHKATHBHOTO 3((eKTa IepBUIHOrO TeKCTa, YaCTUIHO MOAUDHIINPY-
eMbIH pazIMIUAMHE MEKAY ABYMs SI3bIKaMU, ABYMs KYJIbTYpaMU U IBYMSI KOMMYHUKAaTUBHBIMH CUTyalusaMu»[7, c. 75].

IlepeBoa B COBpEMEHHOM IIE€PEBOJOBEACHUY PACCMATPUBACTCS KaK YaCTh OIOCPEA0BAHHON KyIbTYpOH MEKKYIBTYPHOU KOM-
MYHHKAIIH1, B KOTOPOH MEPEeBOIUUK BBICTYIIAET B KAUECTBE A3BIKOBOTO MOCPETHUKA. VI3BECTHO, UTO SA3BIK SBISAETCS OTPAXKEHUEM
KyJIBTYpPbI HallUK, COJCPKUT HALIMOHAIBHO-KYJIbTYPHBIH KOMIIOHEHT (KOJ) TOrO WX MHOTrO Hapoja. B Hem BcTpewarorcs ciiosa,
B 3HAUEHHU KOTOPBHIX MOXKET OBITH BBIJIENICHA 0C00ast 9acTh, OTPA’KAroMIasi CBSI3b S3bIKA M KYJIbTYphl. OT NpaBMILHON Iepetadn
TaKOTO Pojia IEKCHUECKNX eIUHUII (TIPEX/IE BCETO) Ha A3bIK NMEPEeBO/Ia, KOTOPAs MPENoIaraeT 0JHOBPEMEHHYI0 KOMMYHUKaTHB-
HO-IIParMaTHYECKYIO aJalTalUI0 ONPEACIEHHBIX CEM, 3aBUCUT YCIIEX WIN Heyladya MEXKKYJIbTYPHOTO OOIEHHUS 1 KOMMYHHUKALIUH.

PaccmatpuBas BO3MOXKHOCTHU JIMHIBOKYJIBTYPHOH aflaliTalliy, C OMOLIbIO KOTOPOH ONpPEIENA0T CTEECHb COXPAaHCHUS WU
MoTepu KyJIbTypHOH mHpOpManmu B mponecce neperoaa, H.B.Tumko ormeuaer, yTo Takue ciloBa, Kak, HAPUMEp, yepemyxa —
bird’s cherry 3HaUNTENTLHO PACXOAITCS HA YPOBHE CUTHHU()MKATUBHBIX KOHHOTAIINIL: «B PyCCKOHM KYJIbTYpe YepeMyxa o0JaaaeT sip-
KO ITOJIO’KUTEIIFHOM OKPACcKOM, 3aKPEIICHHOH B INTEpaTypHOU TpaJUIUK, 0COOCHHO MO3THYeCKOH. ECeHUH co3/1a Mo THYeCKui
00pa3 nepeBa, KOTOPBIH acCOLMUPYETCS ¢ KPACOTOM, HEXKHOCTBIO, FOHOCTBIO. AHTIIMUCKUI CIIOBapHBIN SKBUBAJICHT JIHIICH KaKOH
OBbI TO HU OBLTO SMOIHOHATBHOM 3HAUMMOCTH, TaK KaK YepeMyxa Majio H3BeCTHA aHTInYanam» [6, c. 151].

B3aumozeiicTBie KylbTyp uepe3 MepeBoJ IpeAIoaract, Ipekie BCEro, CTpeMIICHUE MIPEJOCTaBUTh B PACIOPSIKCHUE YU-
Tarenel nmepeBoaa (GakThl M COOBITHSA, CBOHCTBEHHBIE UYXKOH KyJIbTYpE, C IIENbI0 PACIIMPUTh YNTATETBCKUH KPYro30p, JaTh UM
BO3MOJKHOCTb IMOHSTb, YTO Y APYTUX HAPOIOB MOTYT OBITH MHBIE 00bIYaM, YTO HAJO0 3HATh U YBaXKaTh APYTUe KyJIbTyphl. B aToM
3aKJII0YAeTCsl OTPOMHas 001Ie00pa3oBaTeIbHAs U BOCIIHTATENIBHAS pOIIb IepeBoa [4, c. 130].

Kak nHCTpyMEHT 3HAaKOMCTBA C 4y>KO KyJIbTypOHi, IePEeBOA UTPAET BAXKHEHIITYIO POJIb, OCKOIBKY OH «II€PECEKAET» HE TOMb-
KO I'PaHHUIIBI A3bIKOB, HO M TPAHULIBI KYJIBTYP, @ CO3JaBa€Mblii B X0JIe 3TOI0 IIpoliecca TEKCT TPAHCIIOHUPYETCS HE TOJIBKO B IPYTYIO
SI3BIKOBYIO CHCTEMY, HO U B CHCTEMY JIpyToif KyIbTypsl [8, c. 37].

YacTo 3HAKOMCTBO C 3JI€MEHTAaMH KyJIbTYPbl IPOMCXOIUT OMOCPEJOBAHHO: BO-MIEPBBIX, YEPE3 XyI0KECTBEHHBIH TEKCT; BO-
BTOPBIX, Uepe3 NEePeBOAHON BapUaHT 3TOro TekcTa. Eciu peus uaer o nepeBojie, TO HU aBTOP OPUTMHANA, HU YUTATENb TEKCTa
repeBo/ia He B COCTOSTHUHN IIPOBEPHUTH, HACKOJIBKO IEMEHTHI KYJIbTYPHI, IPEICTAaBICHHBIE B IEPEBO/IE, COOTBETCTBYIOT PEAIbHOMY
TIOJIO’KEHUIO BEIIEH, TaK Kak 00a OHM HaXOASATCS [0 pa3Hble CTOPOHBI TMHTBOKYIBTYPHOTO Oapbepa. B TakoM ciydae Bcs OTBETCT-
BEHHOCTH BO3JIaraeTcsi Ha MepeBOIYMKA, KOTOPBIN BBICTYIIAeT B KAYECTBE IKCIIEPTa OTHOCUTEIBEHO 00EHX KyIbTYp.

C oxHOI CTOPOHBI, TEPEBOAIHK JIOJDKEH COXPAHUTH aBTOPCKHE KYJIBTypPHBIE MApKEPHI, a C APYTroi, — TOMOYb YATATEIIO HJICH-
TUQUIUPOBATH KyJIbTYPHbBIE MapPKEPBI, 4acTO aJanTupys ux. [103TOMy JIMHIBOKYJIBTypHAask TPAHCISLIHSA B IIPOLIECCE EPEeBo/ia OCy-
LIECTBIIACTCSl PA3IMYHBIMU CTeHeHs My azanrtanud. OHa MOXXeT ObITh c1aboH, CHIIBHOM MM BOOOIE OTCYTCTBOBaTh. B cBsi3M
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C 9THM TIepejl MepPeBOJUUKOM CTOUT BOMPOC, KaK MOCTYMAaTh C IEMEHTAaMH KyJIbTYPhI MPHU Tepeade COACPKaHUs: COXPAHSIThH
KOHBEHLIUH MCXOHOW KyJIbTYPBI JIM 3aMEHSITh MX KOHBEHIIMSIMU KyJIbTYPBI, K KOTOPOW MPUHAIIEKUT IIepeBoAHON TekcT? Bribop
NIepeBo{INKa ONpe/IeIsieTcs 3apaHee BRIOPAHHOM cTpaTeruell U 3aBUCHUT OT TOT0, KAKOE MECTO KyJIbTypHasi HH(YOPMALUs 3aHIMAST
B CHCTEME [IEHHOCTEM, IPEe/ICTaBICHHBIX B TEKCTE OpUTHHama [0, ¢. 55-56].

CBoeo0Opa3ne HaMOHAIBHBIX SI3IKOBBIX KAPTUH MUPA U MHO)KECTBEHHOCTB KYJIBTYP HE SIBIISICTCSI IPETISITCTBHEM JJIsl B3AHMO-
MIOHMMAaHUS HapOJIOB U IpeojioIeBaeTcs npu nepesoje. OJHUM U3 BaXKHBIX M PEHIAIONINX IIPAKTHYECKUX TO0Ka3aTeIbCTB COBME-
CTUMOCTH JIOTHYECKHX U SI3BIKOBBIX CHCTEM B MX IO3HABATENbHOM CYIIHOCTH SIBIISIETCSI HEOMPOBEP>KUMBIN (haKT B3aMMOMOHUMA-
HUsI HApOJIOB Ha OCHOBE IIEPEBOJIa C OJJHOTO s3bIKa Ha Jpyroil. Hukorna B ncropumn (kpome 6ubineiickoro BaBniioHa) s3bIKOBBIE
TIperpajbl He ObIIN HETIPEOTOIMMON TOMEXO0i OOIIeHUS HAPOJOB He TOIEKO IUBHIIM30BAHHEIX, HO U HAPOJIOB, CTOSIINX Ha Pa3HBIX
CTYHCHSX COIIMANBHOTO Pa3BUTHUS (HAIPUMED, B IEPHOJ BETUKHUX TeorpaduuecKux OTKPHITUI ). OTHAKO MEXKYIbTypHOE OOIICHHE
aJICKBATHO U YCHELIHO IPOTEKAET TOJBKO TOT/A, KOr/la KOMMYHHKAHTBI, SIBIISIOIIMECS] HOCUTEISIMH Pa3HbIX KyJIbTYp U S3BIKOB,
OCO3HAIOT TOT ()aKT, YTO KKABIA U3 HUX SBISETCS «IPYTHM» H KayKABIH TONIEPEMEHHO BOCTIPHHIMAET «IyKEPOTHOCTh» MapTHE-
pa. CnenoBaTenbHO, 03HAKOMIIEHHE C KyJIBTYpOI JPYTHX HApOJOB SIBISETCSA OJHON U3 BAKHEHIINX COIMANBHBIX (PyHKIHH mepe-
BoJa. [lepeBoIUMK-OMIMHIB SIBIISIETCST KaK Obl «IBOMHOI SI3BIKOBOM JTMYHOCTHI0. OH BOCIIPUHUMAET WHOSI3BIYHYIO TEKCTOBYIO
JEeATEIBHOCTD C MO3UINH JIMHTBOKYJIBTYPBI HHOSI3EIYHOTO COIIMYMa, ITOCJIE YeT0 MePeXOANT HA POJHON S3BIKOBOM M COIIHOKYIIb-
TYPHBIA KOJBI (B X HEPACTOPKUMOM eAMHCTBE). OCOOCHHOCTh MEPEBOAUECKOTO OMIMHIBU3MA COCTOUT, BO-TIEPBBIX, B TOM, YTO
NePEeBOTYCCKUI OMIMHIBU3M HMEET, KaK [IPaBHJI0, aCHMMETPUYHBII XapakTep. Y OOJBIINHCTBA IEPEBOIINKOB JIOMHUHUPYET OJIUH
SI3BIK, TAHHBIA éMy ¢ MOJIOKOM MaTepH, PaBHO KaK 1 OJJHA KYJIbTYpa, BIIUTAHHAS BMECTE C 3THUM S3BIKOM. DTOT SI3bIK M 9Ta KyJIbTypa
MOYHHSIOT cebe Apyrue, C KOTOPBIMU TEPEBOAUHKY NPUXOJUTCS CTANKUBATLCS MPH NepeBojie. Yepes npu3My JOMHUHUPYIOIIETO
SI3bIKa ¥ JOMMHHUPYIOLIEH KYJIBTYpPbl PaciIi(POBBIBAIOTCSI CMBICIIBI, 3aKIIOUCHHbIE B PEUCBBIX IPOM3BEACHHAX Ha APYIOM SI3BIKE,
BOCHPHUHUMAIOTCS (DaKThI APYroi KymbTypsl. Bo-BTOpHIX, B mporiecce mepeBoia oda s3bIKa MPUCYTCTBYIOT B aKTe pedud U (yH-
KIHOHUPYIOT OJHOBPEMEHHO, YTO 03HAYAET, YTO MEPEBOJUUKY MOCTOSHHO MPHUXOAUTCS MPEOI0TIEBATh HHTEPHEPEHIINIO S3BIKOB
U KYJBTYP.

[ox moHATHEM MEXKYIbTypHAsi KOMMYHHKAIMS B CAMOM OOIIEM BHJIE TIOHUMACTCSI HETTOCPEICTBEHHBIN MIIH OMOCPEI0BaH-
HBIIT 0OMeH nH(opMaIeil Mex Iy MpeJCTaBUTENSIMU PA3HBIX JIMHTBOCTPYKTYP. MEXKYyIbTypHas KOMMYHHKAIHS, B OTIHYHE OT
yOIMYHON, MEKIIMYHOCTHOM, IPYIIIOBOI MM Po(dhecCHOHAIBEHOI KOMMYHHKAIMH, HE SIBISIETCS OQHOU U3 chep KOMMYHUKAUH
Kak TakoBoH. CKopee, MOXHO TOBOPHUTH O TOM, YTO KOMMYHHUKAIUs MEXKKYJIbTypHas SBISICTCS KOMMYHUKanuen par excellence,
TaK Kak B Hel B 000CTPEHHOM BHJIE MPOSBIISIOTCS BCE CYIIECTBEHHbIE, Y3/10BbIE MPOOIEMbl KOMMYHUKAINMH, B YACTHOCTH — TIPO-
0JIeMBI KOHTEKCTyaIu3anuy 1 (pPe)KOHCTPYHPOBAHHS CMBIC/IA B pAMKaX KOMMYHHUKAaTHBHOTO COOBITHSI.

TepMuH «MEXKyIbTypHast KOMMYHHUKALSD) B Y3KOM CMBICIIC MTOSIBIJICS B JINTEPAType B CEMUIECATHIX IOJlax JBAALATOrO BEKa.
K sTomy Bpemenu chopMHPOBATOCH M HAYYHOE HAMPABICHUE, JTOTHIECKOH CEpAIIEBUHON KOTOPOTO CTal0 H3y4YeHNEe KOMMYHHKA-
THBHBIX HEYJa4 M MX MOCJEACTBUIl B CUTYyaIMsIX MEKKYJIBTYPHOro OOIIeHHUs. BriocnencTBuM NMpou3onnio paciupeHne MOHSTHS
MEXKKYJBTypHAsi KOMMYHHUKALHS HA TAKUE 00JIaCTH, KaK TEOpHst IIepeBoia, 00ydIeHne HHOCTPAHHBIM sI3bIKaM, CPABHUTCIIBHASI KYIIb-
Typosorus u ap. K HacTosiiieMy MOMEHTY Hay4YHbIE HCCIEA0BAHNS B 00IACTH MEKKYITYPHOH KOMMYHHKAIMU (DOKYCHPYIOTCSI Ha
MOBEJICHHH JIFOJICH, CTAJIKMBAIOLIUXCS C PA3INYUSIMH B SI3bIKOBO JIEATEIIBHOCTH U OCIEACTBUSIMU ITUX Pa3IHIHUiL.

CrpemiieHHe MOHSATH JPYTHe KyJIbTyphl U HX HOCUTEIICH, T03HATh KYJIBTYPHBIE CXO/CTBA U Pa3iIHM4Msl, BCET/Ia BOTHOBAIIO IIBIT-
TUBBIE YMBI YeJIoBedecTBa. B 3moxy rmobann3anuu BooOIIe ¥ SKOHOMHKH, B YACTHOCTH, TIPOOIeMa yCIEITHOW MEKKYIbTYPHOI
KOMMYHHKAI[HU CTAHOBUTCSI Bce Ooliee HacynHoM. [Iporiecc MexKyJIbTypHOM KOMMYHHKAIMHY yKe JAaBHO CTaJl IPEIMETOM CIIeIH-
QIBHBIX UCCIIE0BAHHUHN B CAMBIX Pa3IHYHBIX AUCHUILIMHAX OT aHTPOIIOIOTHH 10 (utonorud. [IoHaTHe «MeXKyIbTypHOH KOMMY-
HUKAIMW BIIEpBbIe Ob1I0 chopmynupoBano B 1954 roxy B padore I'. Tpeiinepa u 3. Xomna «KynapTypa n koMMmyHuKanus. Mojenb
aHanm3a». B aToil paboTe mox MEKKYIBTYPHOH KOMMYHHUKaNMel MOHUMAJIAach UJieaibHas [ellb, K KOTOPOH JJOMKEH CTPEMHTHCS
YEJIOBEK B CBOEM JKEIAHHM KaK MOXKHO Jrydine 1 3 (eKTHBHEE aJanTHPOBAThCS K OKpYKaIoIeMy MUpY. MHOrue ydeHsle, uccie-
JIOBABIINE MEXKYJIbTYPHYI0 KOMMYHUKALUIO, pACCMAaTPHUBANIN €€ Kak OOIIeHNe MoeH, MpUHAIeKAMX K Pa3HBIM dTHOcaM. B
Y3KOM CMBICIIE MEXKYJIbTYPHYIO KOMMYHHKAIMIO MOKHO MPEACTABUTh KaK OMOCPETOBAHHOE OOLIEHHE MEX/Y NMPEACTaBUTEISIMH
Pa3HBIX KyJIBTYp. B ompeneneHny MexXKyIbTypHOH KOMMYHHKAIIUN KITIOYEBBIM SBIISICTCS OOIMIEHNE MEX/TY JTIOJbMH Pa3HbIX Ha-
ponoB. B nanHOI! cTaThe MO MEXKYIBTYPHOH KOMMYHHKAIMEH TTOHUMAETCs! OOIIEHNE S3bIKOBBIX JIMUHOCTEH, TPHHAIEKAIIIX
K pa3IMYHBIM JIMHTBOKYJIBTYPHBIM cooOmiecTBaM. COBEpIIEHHO OYEBHIHO, YTO OOIIEHNE TO SIBISETCS HE TOJIBKO BepOaIbHBIM.
Hanmonansnas cemuocgepa (ceMaHTHUECKOE IIPOCTPAHCTBO) BKJIIOYAET B ce0sT pa3HOOOpa3HbIe KObI, KaXIbIil N3 KOTOPHIX OTIIN-
yaeTcs cBoel creu(rKoi Mo CpaBHEHHUIO ¢ aHAJOTUYHBIM KOJOM B APYrol HAMOHAIBHOH KynbType. Oco00l CEeMHOTHYHOCTBIO
OTMEYEHBI JICKCUUECKHE eIMHHIIBI JUT 0003HAYCHHS NOHITHH B OHON M3 KyJIBTYp TOTO, YTO OTCYTCTBYET WIIM HEe 00JajaeT 3Ha-
KOBOCTBIO B JIPYTOH (Cp. cmMompunsl, nepecmpotixa, commuter, road rage, joy riding). Heo0xoauMo 3aMeTnTh, 9T0 B IpoIecce
MEKKYTbTYPHOH KOMMYHHKAIlUM KOMMYHHKATHBHBIE HEYJauM BCTPEUAIOTCS yalle, 4YeM B MOHOKYIbTYpHOU. M3yuenue THmos
No700HBIX Hey a4 SIBISIeTCS OJJHON U3 0a30BBIX MpobIieM TUM(OANIAKTUKY U TOM 001aCTH IPHUKIIaJHON JIMHIBUCTHKHU, KOTOpast
3aHMMAaEeTCs OMHMCaHUEM SI3BIKa IS eT0 TIPENoAaBaHus «MHOpOHaM» [cM. 2, ¢. 54].

OnHako He BCerja MapTHEPHI 10 KOMMYHHUKAIUK MOTy4aloT yJOBIETBOPEHHE OT OOIIEHUS C MPEACTABUTENEM IPYTOi Kyib-
Typbl. AKCHOMOH JUIsl IIOCTYJIaTOB COLIMOJIOTHH KYJIBTYPBI M KYJIBTYPHOI aHTPOIIOJIOIUH CTAJI0 YTBEPXKICHUE O TOM, UTO «Uy’Kast
KyIbTypa — Bcerja rpsizHas. [IpuauH ToMy HeMaso — 5TO U OTHOIIEHHE K JPYTOoi KyJIbType, KaK «dyXKO0i», U CTePEOTHIIBI, KO-
pEHsIIUECs B HAIlEM CO3HAHUM, U TyOHTEIbHOE BO3/AEHCTBHE 3THOLEHTPU3MA. Bee 3TO B COBOKYNHOCTH CO3JaeT 3aTPYAHEHUS
OBITh TIOHATHIM U YCIIBIIIAHHBIM B aKkTe pedeBoro oduienus [1, c. 47-48]. OueBHIHO, YTO aKTyaJIbHOCTh BOIPOCOB, CBS3aHHBIX C
MEXKBSA3BIKOBOH KyIbTypOii, MpHoOpena B HaCTOsIIee BpeMsi HEOBIBATYIO OCTPOTY. [TOBHIIIEHHBIH HHTEpEC K U3YUECHHIO KYIbTYp
Pa3HBIX HAPOJOB, BHIJBIKEHHE HAa MEPEHUH TJIaH KyJIbTypOJIOTHH, ellle HeaBHO BIAYMBINEH jKallkoe CyIIeCTBOBAaHHME Ha 3aj-
BOpKax MCTOPUH, Gpuaocoduu, GUIIOIOrHH; NOTOK IIyOINKalUil Ha TEMY JAUAJIOrOB U 0COOCHHO KOH(IMKTOB KYyJIbTYp; CO3JaHUE
o01ecTB, acconuanuii, 00beANHIIOMNX HCCIeA0BaTeNel MPoOIeM KyJIbTyphl; OeCKOHEUHbIE KOH(PEPEHIINH, CUMIIO3UYMBI, KOH-
TPECCHI MO BOMPOCAM KyJbTYpPbI; BKIIOUEHNE KyJIbTYpPOJIOTHH U aHTPOIOJIOTHH B y4eOHBIH TITaH MOJATOTOBKHU CIEIMAIHCTOB 10
BCEM I'yMaHUTApHBIM HAIPaBJICHUSIM 1 Ja)Ke B IPOrPaMMBbI CpeTHEH MIKOJIbI; HAaKOHELl, M3BeCTHOe npejcka3anue C. XaHTHHITOHA
0 TpeThel MUPOBOH BOIHE KaK BOIHE KyJNbTYp M IIMBIIH3AIMN — BCE 9TO CBHJCTEILCTBYET O HACTOAIIEM OyMe, B3phIBE HHTEpeca
K mpobieMam KyabTypbl. K coskanenuro, 3a 3Toi MOMyIIpHOCTBIO CKPBIBAIOTCS HE TOJNBKO M HE CTOJIBKO OJIaropoHbIe U CO3Ua-
TeJIbHbIe MOTHBEI HHTEpEca K IPYTHM KyJIbTypaM, MM CTPEMJICHHE 000raTHTh CBOIO KyJIBTYPY OIBITOM H OPHTMHAIBHOCTEIO JIPY-
T'HX, CKOJIBKO COBCEM MHBIE IPUINHEI, TPYCTHBIC ¥ TPEBOXKHBIC. B rocieiHIe ro/is! CorHanbHbIe, HOIUTHISCKHAE H SKOHOMIYECKUE
MOTPSICEHHST MUPOBOTO MAacIuTaba MpHUBENU K HEOBIBAIONH MUTPAllMU HApOJIOB, UX MEPECENEHNI0, PACCENIEHHIO, CTOIKHOBEHUIO,
CMENICHHIO, YTO, pa3yMeeTcsl, IPHUBOIUT K KOHMINKTY KyJIbTyp [5, c. 18-19].
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ITpenochuIKaMK TaKOTO SIBJICHHUS ObUIM COLMANIbHBIC, TOJMTHYECKUE U SKOHOMHYECKHE MOTPSICEHUs MUPOBOrO MaciuTaba
(Takue kak, HanpuMep, najaeHne bepmuHckoit crensl, pacnax Coserckoro Coto3a, pacimpenne EBporneiickoro corosa, cozaanue
[IlenreHCcKOro TOrOBOPA U B LIEJIOM HAYYHO-TEXHHUYECKUH MPOTPecc U Mp.), MPUBEIINe K HEOOBIKHOBEHHOI MUTpalluyl HapOIoB,
UX MEPECEIICHUI0, CMEIICHHIO U CTOJIKHOBEHHUIO. VICXO/Is M3 CYTH TEPMHHA «KOH(IIUKT KyJIbTYP», MHOTHE aBTOPBI IPUXOJIAT K 3a-
KIIFOYESHUIO, YTO POJIHAS KYJIbTYpa 00BbEINHSIET JI0eH, B TO XKe BpeMs OTIEIsIsl UX OT 4yXKHUX KylabTyp. ClieioBaTensHO, BECh MUD
JIETIUTCS Ha «CBOMX» U «IYXKHX», HE BIIAJICIOMINX SI3BIKOM U HE 3HAKOMBIX C KYJIBTYPOH JJaHHOTO Hapoza [3].

OTKpBITHE HOBBIX TPaHEH U 00OraleHie HOBBIMH 3HAHUSAMU 00 MHOSA3BIYHOM KyJIbTYpe, CONMPUKOCHOBEHHE C KOTOPOH Tpe-
MojiaeT JIo/sIM Kak homo loquens ypokH JyXOBHOCTH 1 TTOOYXK/JaeT K CHHTE3Y IIEHHOCTEH, Mpe/noiaraeT ux cyoIMMaluy B oTe-
YEeCTBEHHYIO KyJIbTYypy. B mpomecce MEXKyIbTypHOTO OOIICHNUS IIPOUCXOANT OoJiee TITy00Koe HOHUMaHUE POJHON KYJIBTYpBI, HO
IIPH OTHOBPEMEHHO OLICHHBAaHUU HHOKYJIBTYPBI 4epe3 IpU3My CBOCH cOOCTBEHHOI, Bo3HHKaeT KOH(UKT. [TyTeM nccneoBanus
Ppa3HO00Pa3HBIX MEXKKYJIbTYPHBIX CUTYallMi BBISBIISIOTCSI OCHOBHBIE NMPUYMHBI KOH(INKTA B sI3bIKE M KyJabType. K HUM OTHO-
CSITCS: SI3BIKOBOI Gapbep (Kak CIIEICTBHE JTMHTBHCTHYECKOH HEKOMIIETEHTHOCTH), STHHUYECKAsi MEHTAJIBHOCTD, IPOSBILIONIASCS
B KyJbTYPHO-00YCJIOBJICHHBIX MOJENSAX MOBEACHUS M HAMOHAIBHO-CIIECHU(PHUUCCKHE OCOOCHHOCTH «KYJITYP-KOMMYHUKAHTOB.
Cornpukacasich ¢ HHOKYJIBTYPOIi, I3bIKOBBIE IMYHOCTH CTOSIT Ha IIOPOT'e HOBBIX OTKPBITHI OJiaroaapst J0OpOBOJILHOM HHTETpaIiy B
KOHTEKCT MEKKYJIBTYPHOTO JHAJIOTa, TPOUCXOMAIIETO B M XapaKTepu3ylolero Hamry belle époque (mpexpacHyo smoxy).
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POJIb IKOHIYHOTI'O KOMIIOHEHTY B AHITTOMOBHOMY PEKJIAMHOMY JJUCKYPCI

s cmamms npucesuena po3enady poii IKOHIYHO20 KOMNOHEHMY 6 AH2IOMOGHOMY DeKIaMHOMY Ouckypci. Ocmanmiil
NPeoCcmagieHull 3pasKamu Kpeori308aHUX PEKIAMHUX MEKCMIE, 8 AKUX 8epOANbHULL MA IKOHIUHUL KOMIOHEHMU 63AEMOOIIOMb,
npayioyu Ha 00CASHEHH NPASMAMUYHO20 epekmy. IKOHIUHUMU KOMNOHEHMAamMu 6UCMYRAMb 300PaAdCeHHA-Memagopu,
300pAACYEANLHI CUMBOIU, KOID Ma Napazpagiuni 3Haku. JJUCKymyemscs nUmManHs npo 00NOMIdNCHY POllb, KA 8i0800UNMbCs
IKOHIYHOMY KOMROHEHNY 8 AHSTOMOBHUX PEKTIAMHUX MEKCMAX.

Knrouogi cnoea: éepbanvHuil KOMNOHEHM, IKOHIUHUL KOMINOHEHM, KPEONi308aHULl MeKCMm, 300PAdiCeHHs-CUMBOI, Napa-
epaghiunuil 3HAK.

THE ROLE OF THE ICONIC COMPONENT IN THE ENGLISH-SPEAKING ADVERTISING DISCOURSE

The article is devoted to the analysis of the role of the iconic component in the English-speaking advertising discourse.
The latter is represented by examples of creolized advertising texts. Both verbal and iconic components interact, aiming at
exercising pragmatic effect on the addressee. The iconic component is manifested in illustrations, visual symbols, colour, and
paragraphic signs. lllustrations transform into visual metaphors with symbolic meaning. Besides its psychological effect and
attractiveness, colour communicates with the addressee, produces associations relevant to the advertised product. Different
styles of type communicate additional associations as well. The article disputes the secondary role of the iconic component in
the English-speaking advertising discourse.

Key words: verbal component, iconic component, creolized text, visual symbol, paragraphic sign.

POJIb HKOHUYECKOI'O KOMIIOHEHTA B AHTJIOA3bIYHOM PEKJIAMHOM /IHCKYPCE

Jannas cmamoes nocéawena paccmompenulo poiu UKOHUYECKO20 KOMNOHEHMA 8 AH2NOA3LIYHOM PEeKIAMHOM OUCKYp-
ce. Tlocneonuii npeocmasien oopasyamu Kpeoau3068aHHbIX PEeKIAMHBIX MEKCO8, 8 KOMOPLIX 6epOANbHbIl U UKOHUYECKUL
KOMROHEHMbL 83AUMOOCUCMBYION, pabomas Ha 00CMUdICeHe Npasmamuyecko2o sggexma. Uxonuueckumu KomMnonenmamu
AGNAIOMCS U00PAdNCEHUA-MeMapopbl, u300pazumenvHvie CUMBOIbL, Yeem U napazpaguyeckue snaku. B cmamove ouckymupy-
emesl B0npoc 0 6CNOMA2AMeNbHOU POIU UKOHUYECKO20 KOMNOHEHMA 8 AH2N0A3bIYHbIX PEKAAMHBIX MEeKCMaXx.

Kniouegwie cnosa: éepbanvublii KOMNOHEHM, UKOHUYECKUL KOMNOHEHM, KPeOIU308AHNbII MEeKCM, U300pajicenue-cumeol,
napazpagpuueckuil 3Hax.

Amnaii3 Oy1b-SKOT0 BHIY JUCKYpCY HE 00MEXY€EThCs IOCHIKEHHIM BUKITIOYHO MOBHOT'O HAIIOBHEHHSI OCTAaHHBOT0. Y MekKax
JVICKYPCHUBHOTO aHaJli3y CBO€ BHCBITJICHHS 3HAXOSITh BJIacHE HEMOBHI (iKOHI4HI) 3aco0u mepeaadi iHpopmariii,

MeTor0 1IbOr0 JOCIIUKEHHS € BU3HAYEHHS POJIi IKOHIYHOTO KOMIIOHEHTY B OpraHi3alii aHIJIOMOBHOTO PEKIaMHOI'O TEKCTY,
aHaJIi3 BIUIMBY IKOHIYHMX 3aco0iB Ha ajpecaTa Ta Ha (JOPMyBaHHS KOMYHIKaTHBHO-IIPArMAaTHYHOT'O ACIIEKTY aHTJIOMOBHOTO JUC-
Kypcy 1 TeKCTy.

Sk 3ayBaxye 1. H. ['opesnioB, «B JIIOANHI BUXOBYETHCS 3 CAMOr0 MOYATKy XKUTTS HABUYKa PO3MOJLITY yBAaru MiX BepOaIbHOIO
Ta HeBepOAJIbHOIO YaCTHHAMHU KOMYHIKQTHBHOTO aKTy, SIKHH 3aBKIH BXOAUTH JI0 OIIBII IMMPOKO chepH, HiXK BITaCHE MOBJIEHHEBA
nisuteHICTEY (mepeknan Hamr — O.T-M.) [5, c. 90].

PekiaMHMil JUCKYpC € ANHAMIYHUM YTBOPEHHSM, JUIsl IKOTO € XapaKTepPHUM CHUHTe3 0araThOX KOMIIOHEHTIB. Takumu mpo-
BiTHIMH IHTEPAKTUBHHMH KOMITIOHEHTaMU €, 3BUYaifHO, BepOasbHi Ta iKOHIYHI, IO CBITYUATH PO B3aEMOIII0 B PEKIaMi ABOX
MOB — BJIACHE MOBH Ta MapaMoBH [8, c. 66]. Pe3ynpTaTroM 0CTaHHBOI € «IKOHIYHUH TEKCT — MOCIIAOBHICTh IKOHIYHUX 3HAKIB, OTIO-
cepe/IKOBaHa MOBHOIO Ta MOBJICHHEBOIO KOMIIETCHIIIE€IO | KOTHITUBHUM CTaHOM ajipecaHTa i ajpecara, Ta sika 30epirac OCHOBHI
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